
00351 115
(Pi) to make sacrifices smoke, send
them up in smoke
Hab 1:16 そのため、彼は自分の網に、自分の引き網
にいけにえを献げ、焼いて煙にします。

00352 114

(Q) to weep, wail (in grief or joy)
Gen 42:24 ヨセフは彼らから離れて、泣いた。

00353 114

(Q) to be heavy, burdensome, honored
Job 6:3 きっと海の砂よりも重いだろう。
Job 14:21 自分の子どもたちが人に尊ばれても、

00354 114
open land, pasture (It generally refers
to a stretch of land lying outside a city
and controlled by the city.)
Num 35:2 その町々の周りの放牧地はレビ人に与えな
ければならない。

00355 113

lie, deception, falsehood
Jer 5:31 預言者は偽りの預言をし、祭司は自分勝手に
治め、

00356 112

(negates inf cstr.) not, except
Gen 3:11 あなたは、食べてはならない、とわたしが
命じた木から食べたのか。

00357 112

(Q) to wear, put on a garment, clothe
Gen 3:21 神である主は、アダムとその妻のために、
皮の衣を作って彼らに着せられた。

00358 112

pillar, column, tent pole
Ex 26:32 この垂れ幕を、金をかぶせたアカシヤ材の
四本の柱に付ける。

00359 111
(Hi) to thank, praise, confess (The es-
sential meaning is an act of acknowledg-
ing what is right about God in praise
and thanksgiving)
1Chr 16:34 主に感謝せよ。 主はまことにいつくしみ
深い。

00360 111

(fs) wing, edge,extremity
Ex 19:4 あなたがたは、わたしがエジプトにしたこ
と、また、あなたがたを鷲の翼に乗せて、わたしのも
とに連れて来たことを見た。



הכָבָּ רטַקָ

שׁרָגְמִ דבֵכָּ

יתִּלְבִּ רקֶשֶׁ֫

דוּמּעַ שׁבַלָ

ףנָכָּ הדָיָ



00361 111
(cs) Sabbath, Day of Atonement, Sab-
bath week or year, weeks
Ex 16:25 モーセは言った。「今日は、それを食べなさ
い。今日は主の安息だから。

00362 110

dust, dry earth
Amos 2:7彼らは、弱い者の頭を地のちりに踏みつけ、

00363 109

(adv.)

nevertheless, only, still, but, however
Gen 24:8 ただ、私の息子をそこに連れて戻ることだ
けはしてはならない。

00364 108

(Ni) to be sorry, regret
(Pi) comfort, console
Gen 6:6 それで主は、地上に人を造ったことを
悔やみ、心を痛められた。

00365 108

(adj.)

third
Gen 1:13 夕があり、朝があった。第三日。

00366 107
behold
if, whether(in an indirect question)
Gen 15:3さらに、アブラムは言った。「ご覧ください。
あなたが子孫を私に下さらなかったので、私の家のし
もべが私の跡取りになるでしょう。」
Jer 2:10 このようなことがあったかどうか、確か
めよ。

00367 107

lamb, sheep

00368 107
(Q) to count, number
(Pi) count, recount
Gen 15:5 そして主は、彼を外に連れ出して言われ
た。「さあ、天を見上げなさい。星を数えられるなら
数えなさい。」

00369 106
high place
(a physical high place, a place of wor-
ship)
2Sa 1:19 イスラエルよ、君主は おまえの高き所で殺
された。 ああ、勇士たちは倒れた。

00370 106

(Ni) to be left over, remain
Gen 32:24ヤコブが一人だけ後に残ると、ある人が夜
明けまで彼と格闘した。



רפָעָ תבָּשַׁ

םחַנָ קרַ

ןהֵ ישִׁילִשְׁ

רפַסָ שׂבֶכֶּ֫

רתַיָ המָבָּ



00371 104

(prep.)

behind, through
Gen 7:16 それらは、神がノアに命じられたとおり
に入った。それから、主は彼のうしろの戸を閉ざさ
れた。

00372 104

(Q) to redeem, act as kinsman -
redeemer
Lev 27:13 もしも、その人がそれを買い戻したいので
あれば、その評価額にその五分の一を加える。

00373 104

statute, ordinance
Ex 18:20 あなたは掟とおしえをもって彼らに警告し、
彼らの歩むべき道と、なすべきわざを知らせなさい。

00374 104

(Q) to run
Gen 18:2 アブラハムはそれを見るなり、彼らを迎
えようと天幕の入り口から走って行き、地にひれ伏
した。

00375 104

continually
Ex 25:30 机の上には臨在のパンを置き、絶えずわた
しの前にあるようにする。

00376 103

sight, vision, appearance
Ex 3:3 モーセは思った。「近寄って、この大いなる
光景を見よう。なぜ柴が燃え尽きないのだろう。」

00377 102
(Pi) to cover, forgive, atone
Ex 32:30 翌日になって、モーセは民に言った。「あな
たがたは大きな罪を犯した。だから今、私は主のとこ
ろに上って行く。もしかすると、あなたがたの罪のた
めに宥めをすることができるかもしれない。」

00378 102
(Q) to forget; (Ni) be forgotten
Gen 27:45兄さんの怒りが収まって、あなたが兄さん
にしたことを兄さんが忘れたとき、私は人を送って、
あなたをそこから呼び戻しましょう。

00379 101

(adj.)

little, few
Gen 18:4 水を少しばかり持って来させますから、足
を洗って、この木の下でお休みください。

00380 101

width, breadth, expanse
Gen 6:15 それを次のようにして造りなさい。箱舟の
長さは三百キュビト。幅は五十キュビト。高さは三
十キュビト。



לאַגָּ דעַבַּ֫

ץוּר הקָּחֻ

האֶרְמַ דימִתָּ

חכַשָׁ רפַכָּ

בחַֹר טעַמְ



00381 101

famine, hunger
Gen 12:10 その地に飢饉が起こったので、アブラ
ムは、エジプトにしばらく滞在するために下って
行った。

00382 100

(prep./conj.)

on account of, because
Ezek 5:9 あなたのしたすべての忌み嫌うべきことの
ゆえに、これまでしたこともなく、これからもしない
ようなことを、あなたに対して行う。

00383 99
skin, hide, leather
Ex 34:29 モーセは、主と話したために自分の顔の肌
が輝きを放っているのを知らなかった。
Gen 27:16また、子やぎの毛皮を、彼の両腕と、首の
滑らかなところに巻き付けた。

00384 98
(Q) to be bad, evil or displeasing
(Hi) do evil
Prov 4:16 まことに、彼らは悪を行わなければ眠れ
ず、 人をつまずかせなければ、その眠りが奪われる。

00385 98

(adj.)

seventh

00386 98

(Pi) to minister, serve
Deut 18:7 彼は、その場所で主の前に立つ自分の同族
レビ人と全く同じように、自分の神、主の御名によっ
て奉仕することができる。

00387 97
(Ni) to be reliable, faithful
Is 22:23 わたしは彼を杭として、確かな場所に打ち
込む。
2Sa 7:16 あなたの家とあなたの王国は、あなたの前
にとこしえまでも確かなものとなり

00388 97
rest, remainder, excess
Ex 23:11 しかし、七年目には、その土地をそのまま
休ませておかなければならない。民の貧しい人々が
食べ、その残りを野の生き物が食べるようにしなけれ
ばならない。

00389 97

(Q) to be satisfied, eat or drink one’s
fill
Mic 6:14 あなたは食べても満ち足りず、 あなたの腹
は飢える。

00390 96

animal, beast, living thing
Lev 11:2 イスラエルの子らに告げよ。次のものは、
地上のすべての動物のうちで、あなたがたが食べても
よい生き物である。



ןעַיַ֫ בעָרָ

עעַרָ רוֹע

תרַשָׁ יעִיבִשְׁ

רתֶיֶ֫ ןמַאָ

היָּחַ עבַשָׂ



00391 96

donkey
Gen 42:26 彼らは穀物を自分たちのろばに背負わせ
て、そこを去った。

00392 96

(adj.)

clean, pure
Lev 10:10 こうしてあなたがたは、聖なるものと俗な
るもの、また汚れたものときよいものとを分け、

00393 96

together, at the same time
1Sa 11:11 生き残った者は散り散りになり、二人の者
がともにいることはなかった。

00394 95

length
Gen 6:15 箱舟の長さは三百キュビト。幅は五十キュ
ビト。高さは三十キュビト。

00395 95
(Q) to turn, overturn, destroy
Jos 7:8 ああ、主よ。イスラエルが敵の前に背を見せ
(turned their backs)た今となっては、何を申し上げ
ることができるでしょう。
Gen 19:25 こうして主は、これらの町々と低地全体
と、その町々の全住民と、その地の植物を滅ぼされた。

00396 94

(adj.)

pierced, slain, defiled
Gen 34:27ヤコブの息子たちは、刺し殺された者のと
ころに来て、その町を略奪した。自分たちの妹が汚さ
れたからである。

00397 94
(Q) to be clean (ceremonially), pure
(morally)
Lev 22:7 しかし、日が沈めば彼はきよくなり、その
後で、聖なるものを食べることが許される。
Job 4:17 人は神の前に正しくあり得ようか。 その造
り主の前にきよくあり得ようか。

00398 94

vineyyard
Gen 9:22 さて、ノアは農夫となり、ぶどう畑を作り
始めた。

00399 94
(Ni) to escape, flee to safety
(Pi) let someone escape
Gen 19:17 彼らを外に連れ出したとき、その一人が
言った。「いのちがけで逃げなさい。うしろを振り
返ってはいけない。

00400 94

(fn)

joy, gladness
Num 10:10 また、あなたがたの喜びの日、あなたが
たの例祭と新月の日に、



רוֹהטָ רוֹמחֲ

ךְרֶאֹ֫ ודָּחְיַ

ללָחָ ךְפַהָ

םרֶכֶּ֫ רהֵטָ

החָמְשִׂ טלַמָ






